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Pedepar:

1. Inceprariiio nprucBs9eHO KOMIJIEKCHOMY JOCJiTPKEHHIO aHTJIOMOBHOI ITPO30BOi 6aiikyl B IParMacTUIiCTUYHOMY,
KOTHITUBHOMY Ta CHHEPreTUYHOMY aclleKTaxX. 3allpoIIOHOBAaHO BUBYEHHS CMMCIIB i 1iis1ell 6aliky 3a JOIIOMOIOI0
TEKCTOBUX KOHLIENTIB Ta iX (PeiMOBOro NPeACTaBIEHHS. 3 KOTHITUBHOI TOYKYU 30PY TEKCTOBI KOHLIENTU € HaNOibII
peJIeBaHTHUMMU Yy BiloOpa>keHHi iHTeHLiil 6aliky, BpaXOBYIOYM BiJTHOCHY CX€MATHUYHICTb ii CIOJKETY i IepCOHaXIB.
dperimM TEKCTOBOTO KOHIENTY HA0UHO BifloOpakae aTpubyTH KOHLENTY, iX 3HAYEHHS Ta IpKepeJia 3HaHb [1PO
3HAUEHHSI. 3 KOTHITMBHOI TOUKU 30py PO3IJISHYTO MEXaHi3M YTBOPEHHS 00pa3y-CUMBOJTY 6alKy, SIKUI Mae
KOHLIENTyaJIbHy IpUpoxy. JoCaiIKeHO MOBJIEHHEBI CTPaTerii AUCKypCy aHIJIOMOBHOI IPO30BOi 6aliK1, OCHOBOIO
SIKUX € CATUPUYHUM KOJ i KOZ, iHOCKa3aHHS. PO3TJIsIHyTO KOMIIO3ULIIHHO-CTUIIICTUYHY CTPYKTYpY 6aiikuy, ii Tunu
KOMIIO3UlIii, OCHOBHI KOMITO3ULiIHO-MOBJIEHHEBI (GOPMHU, TUTIOBI CTUILOBI pPUCU. 3POOJIEHO HAroJa0C Ha
[IparMaTUYHy CHPSIMOBaHICTh YCiX CTUJIICTUYHUX SBUIL, B aHIJIOMOBHIN ITPO30Bil 6aij. JlociiipKeHo MexaHi3M
caMoopratizatlii cMucily 6aiiku, KUl MoJIsSirae B MoJipu3allii TEeKCTY i MiATeKCTy; NoJIsIpu3allis BUPaKeHa y

IIPOTUCTABJIEHH] CMUCJIIB, YTBOPEHUX aKTyaJIbHUM YWIEHYBAHHAM TEKCTY, i CMUCIIIB, 10 YTBOPIOIOTHCS



Hanppas3oBolo efHicTo. Ha 11boMy cuHepreTUyHOMY e(deKTi 6a3yl0ThCSl CATUPUYHI KOJY i KoM iHOCKa3aHH4, a
TaKOXX MOBJIEHHEBI cTparerii guckypcy 6ariky. KiouoBi cyioBa: aHr7IoMOBHA MTPO30Ba 6alika, IUCKYPC, TEKCTOBUI
KOHLIEIT, 00pa3-CHMBOJI, CATUPUYHUI KOZ, KO, iHOCKa3aHHs1, KOMIIO3ULiHHO-CTUJIICTUYHA CTPYKTYpPa, CTUJIbOBA

puca, caMoopraHisallisl, akTyajlbHe YIeHYBaHHS, Hal(ppa3oBa €IHICTb.

2. This thesis is devoted to the complex research of English prose fables in pragmatic, stylistic and cognitive
aspects. The study of the senses and purposes of a fable when using both text concepts and their frame
representations is proposed. In terms of a cognitive perspective the text concepts are the most suitable to reflect
fable intentions taking into account the relative scheme-like plot of a fable and its characters. The frame of a text
concept clearly reflects the attributes of the concept, its meanings and the source of knowledge about the
meanings. The conceptual mechanism of fable image-symbol formation is cognitively considered. The speech
strategies of English prose fable discourse, which are based on a satirical code and allegory, are investigated. The
composition and stylistic construction of a fable, its composition types, basic compositional and speech forms as
well as typical stylistic features are considered. It is emphasized that the orientation of all stylistic phenomena in
an English prose fable is of pragmatic nature. The mechanism of fable sense self-organization, consisting in
polarization of the text and subtext, is investigated. The polarization is expressed in the opposition of the senses
that have been created due to the actual division of text and an over-phrase unity. Satirical and allegory codes and
speech strategies of fable discourse are based on this synergetic effect. Key words: English prose fable, discourse,
text concept, image-symbol, satirical code, allegory, compositional-stylistic structure, stylistic feature, self-
organization, actual division, over-phrase unity.
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